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Літописи за 1998-2022 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

12 квітня – ювілей бандуристки Ірини Євтушок

14 квітня – ювілей бандуристки Світлани Єрисман
15 квітня – концерт гурту “Тінь Сонця”, Львів, Котельня Ruїn Bar
16 квітня – 90 років з дня народження бандуриста Юрія Грицеляка

16 квітня – концерт бандуриста Юрія Фединського у Полтавському педагогічному університеті
17 квітня – 110 років з дня народження бандуриста Діонісія Кетлінського

18 квітня – ювілейний день народження бандуристки Лариси Шеліванової 

18 квітня – день народження поета Георгія Петрук-Попика

20 квітня – день народження бандуриста Миколи Досінчук-Чорного 

23 квітня – 1977 року за програмою клубу книголюбів у Сумах вперше було проведено концерт бардів 

25 квітня – ювілейний день народження бандуристки Надії Сулима

26 квітня – день народження поета Миколи Зерова (роки життя: 1890-1937) 

27 квітня – ювілейний день народження бандуристки Наталії Зощенко

27 квітня – ювілей бандуристки Ірини Куровської

29 квітня – ювілейний день народження бандуристки Ніни Павленко

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Польща – Олена Тимченко (повідомлення від матері поетеси Антоніни Тимченко виїхала з донькою і онуком із Харкова, а в дорозі Антоніна народила другого сина)

Про поляків можу сказати тільки слова величезної вдячності. Допомагають люди незнайомі. Від щирого серця. Те ж саме й у Львові. Ми стільки добрих людей зустріли за цей місяць. Дай Бог! 

Додаю пророчі вірші поетеси, перший написаний у юному віці, а другий – 2016 року. Упорядник

Антоніна Тимченко

               * * *

Сама не знаючи, за щось молюся – 

за міражі майбутньої дороги.

Я заплету своє волосся русе.

Чекає шлях на коней прудконогих.

І затремтить рука твоя гаряча – 

така остання зоряна хвилина.

Під серцем ворухнеться і заплаче

ще мною не колисана дитина.
Харків

Місто – покинута лялька

зі скляними очима.

Не тікайте налякано,

сіли б, спочили.

Поговорили б разом,

як бути з містом,

щоб загуділи траси

словом, змістом,

як постачати рими

в дальні квартали,

щоб на дротах і ринвах

крига розтала…

Й місто світає.

Слухаю: українською

вірші читає.

Вірші Свідзінського.

Володимир-Волинський – Сергій Шишкін

       Данило король Руси 

1.  Велике бачиться на відстані
     Велич людини.

     Велич народу.

     Епохи міняли картини. 

     Ландшафти земель та міст.

     І  зміст.

     Незмінна лишень людська  порода. 

2. Сторіччя минають.

    Епохи відходять.

 Данило король рятував від навали 

 Землю свою та всю Європу.

 Через віки хто повторить твій чин? 

 Велич Данила.  Невже був один?

 На всі віки в Україні. На всі віки в Україніііііііііііі. 

 Велич народу - повторити найкращі дії.  

А  хто ж тоді ми? 

Да-да-Данилові ми нащадки.

 Крутиться в космосі твй феномен.  ( колом).  

Наче система зависла.    

Із сайту https://slovopravdy.com.ua/nablyzhayu-peremogu-yak-mozhu-sergij-shyshkin-prezentuvav-pisnyu-pro-korolya-danyla/
Володимирський музикант, заслужений діяч мистецтва Сергій Шишкін у перший день квітня презентував на ютубі нову пісню, присвячену Данилу Галицькому, королю Руси.

“У 2021 році був ювілей у мого земляка: Данилу Романовичу, королю Руси, виповнилося 820 років. Через фейсьук набрів на постанову уряду, що цей ювілей відзначатиметься в Україні. Я живу в місті Володимирі, де правив цей видатний князь. Для мене це була справа честі – зробити щось на цю тему. Я почав занурюватися у його біографію, щоб відчути, що це була за людина: не тільки князь, який став королем, а й особистість з людськими якостями”, – розповів музикант історію створення пісні.

“Данило – король Руси. Велике бачиться на відстані”, – з такого епіграфу починається твір. У тексті йдеться про те, як Данило-король рятував від навали чужинців і землю свою, і всю Європу. “Громадянам України залишилось тільки перемагати. Довести справу короля Данила до успішного фіналу, – каже у післямові Сергій Шишкін. – Тепер цілий цивілізований світ нам допомагає і переможе разом з нами”.

День прем’єри 1 квітня маестро обрав не даремно: це також день народження харківського музиканта, а нині активного волонтера Бориса Севастьянова. Тож таким чином Шишкін ривітав колегу і привернув увагу до його волонтерської діяльності та поділився номером картки волонтера, на яку можна перекидати гроші для підтримки захисників Харкова й України.

“Наближаю перемогу, чим можу”, – додав музикант.

Музикант пообіцяв, що коли ми остаточно переможемо, він підготує цей твір з оркестром і виконає перед слухачами наживо.
Харків – Олександр Бобошко

Петре Васильовичу,

радий Вас почути по тривалій перерві.

У вкладенні - вірш, написаний за кілька днів до 24 лютого.

Тримаймося! Все буде Україна!

Зима іще лютує...


Зима іще лютує.
Кучугури здаються вічними.
Як важко на межі
(аби хоч не перетнути)
відчаю!
…На цвинтарі у Вибутах
(цікаво)
ще місць багато в них?
(На випадок, якщо
ми по-дорослому,
врешті, вгатимо).

Невтомні дипломати
щодекади усе мобільніші.
Надати допомогу нам
охочих тепер побільшало.
А все ж… Тривожний лютий випробовує нашу витримку.
(Почуєш заспокоєно-байдужих – не дуже вір таким).

Зима іще триває. Роздає олімпійське золото.
Просочується сонце крізь великі дірки озонові.
…Цікаво: а у Вибутах…
Утім, я уже питав про це.
А ще раз пригадав,
бо у ворожих військах – ротація.

Вибути - село у Псковській області, місце поховань псковських десантників, ліквідованих нашими бійцями на Донбасі

Закарпаття – Сайт https://zahid.espreso.tv/uzhgorodskiy-bard-prisvyativ-pisnyu-128-y-brigadi

"Вас не забув наш край, чекає додому": ужгородський бард присвятив пісню 128-й бригаді

3 квітня, 2022 

Бард з Ужгорода Роман Етюд присвятив пісню 128-й окремій гірсько-штурмовій Закарпатській бригаді

Відповідний відеоролик опублікували у бригаді, передає "Еспресо.Захід".

Штурмовики подякували барду за присвячену пісню.

"128 окрема гірсько-штурмова Закарпатська бригада вдячна ужгородському барду Роману Етюду за пісню, присвячену нашим хлопцям. Разом до перемоги!", - йдеться у повідомленні.

Нагадаємо, українські музиканти Джеральд Естрада та інструментально-вокальний ансамбль "Байрактар" переспівали на свій лад відому пісню Modern Talking "You're My Heart, You're My Soul", в якій висміяли путінських вояк.

Суми – Петро Картавий

45 років тому було закладено фундамент для розвитку авторської пісні і демократії у Сумах

   За велінням долі, через проблеми із пропискою у столиці, 1976 року перевівся із проектного інституту в Києві у його сумську філію. На новій роботі відчув невдоволення моїм приїздом керівників відділу, бо вони брали на роботу тільки тих, хто їм служив. На роботах у 3-х містах раніше не мав проблемних стосунків. Місця роботи і проживання змінював для пошуку нових знань і навичок.

   По приїду в Суми, без часу на підготовку, виконав складний проект, який прийняли головні спеціалісти машинобудівного об’єднання. Хитрі керманичі думали, що їжджу доповідати у Києві про їхні фінансові махінації. Відкрито висловлював свої думки, але докладати таємно мені було неприємно. Керівники відділу, цілеспрямовано, блокували моє кар’єрне зростання. Шукати інше місце роботи не міг, бо стояв у черзі на квартиру, яку отримав аж у 1983 році.

   Позбавлений професійного росту потенціал розвитку зосередив на громадській роботі. У січні 1977 року, при міській бібліотеці, організував сумський клуб книголюбів. Зразком став київський клуб “Екслібрис”, який створила зав. бібліотекою М.М.Потапова. Зібравши у клубі цікавих до нового шукав незвичні для міста форми роботи. Так виникла думка провести концерт бардів запросивши киян. До того часу сумчани співали пісні бардів у КВК, капусниках та біля вогнищ . 

   Концерти бардів слухав із 1965 року, але досвіду їхньої організації не мав. Потрібно було домовитися в київськими бардами, розшукати велику залу із мікрофонами, забезпечити прийом гостей. Щоб відшкодувати проїзд і харчування гостей вхід на концерт зробили платним. Виготовили квитки, які розповсюджували члени клубу. Вартість квитка була 75 копійок, стільки тоді коштував обід в їдальні. Продали більше 200 квитків, в основному серед технічної інтелігенції. Студентів було мало, бо їхнє середовище не цікавилося бардами, а частина на вихідних поїхала до батьків за їжею.

   Проведення концерту бардів 23 квітня 1977 року активізувало роботу членів клубу книголюбів. Стало зрозуміло, хто на що здатний. Після концерту бажаючі поїхали на берег річки, що біля бази відпочинку “Зелений Гай”. Барди до ранку співали біля вогнища. Записи пісень поширювались серед зацікавлених сумчан.

   Не цензуровані пісні бардів принесли сумчанам розуміння, що є інший пласт думок ніж офіційна комуністична пропаганда. Відкрита критика влади комуністів тоді кваліфікувалась, як антирадянська діяльність, тому барди використовували прийом маскування, як у кінці пісні «Чучеленок» Семена Каца:

Не теряй своей мечты,

Будь прямым и честным,

Столько в жизни встретишь ты

Чучел в теплых креслах.

Человеком станет тот,

У кого с пеленок 

Поселился и живет

В сердце чучеленок.

   Слухач розумів, про яких чучел у теплих кріслах співає автор. Тоді, за критику незаконних дій посадовця, закон не дозволяв переслідувати невдоволених. Про таку можливість не завжди знали дисиденти, яких спецслужби часто провокували на узагальнену критику комуністичного ладу, а потім засуджували. КДБ не знайшов кримінал, щоб засудити дисидента Василя Голобородька, відомого поета родом з Луганщини. Про життя під наглядом його вірш.

Василь Голобородько

* * * 

Поціновувач поезії,

щоб краще довідатися про мою творчу лабораторію,

періодично, з міліціонером і понятими,

законно, на підставі санкції прокурора,

на моєму помешканні влаштовує обшуки.

Першого разу він вигріб із книжкової полиці

переписані на друкарській машинці

ранні вірші Тичини, не видані вірші Симоненка.

Сьогодні з’явився, забрав мої рукописи,

записні книжки і листування з друзями.

Наступного разу він прийде і захоче

вивідати іще ненаписані рядки,

які ще ховаються десь під корою мозку.

Він натисне, наче тюбик з зубною пастою,

мою голову, з якої випорснуть підсвідомі рядки,

акуратно витре їх об штанину

і поскладає до теки,

щоб у подальшому долучити до справи.

Це дуже серйозний поціновувач поезії

і в нього оригінальна дослідницька метода.

   Спілкування з бардами підштовхнули мене до проведення у 1978 році вечора про Свободу. Основою для роздумів стала творчість Б.Окуджави. Про вечір у літописі №9 (495) за 2018 рік. На вечорі старався максимально використати вірші та оповідання барда про Свободу думки. У залі міської бібліотеки їх уважно слухала сотня сумчан. Декого налякала моя відкритість, коли публічно висловлював мислі, якими у ті часи говорили тихо на кухнях.

   Досвід концерту 23 квітня 1977 року став основою у проведенні концертів бардів з туристами (1981-1987 роки), організації клубу авторської пісні “Булат” (1988-1991 роки), фестивалів “Булат” (1989-1991) та “Українська Хвиля” (2001-2003 роки).

   Пісні бардів використовував на вечорах В.Висоцького (1987 рік), і поетів Л.Костенко (2000 рік) та В.Стуса (2007 рік). 

   Дехто, свідомо, перекручує на свою користь історію авторської пісні і клубу “Булат” у Сумах, приписуючи собі роль їх засновників. Про історію бардів у Сумах у брошурі “Із досвіду створення середовища шанувальників авторської пісні”.

   На концерти і фестивалі приходили сотні активних сумчани, які поширювали у масах думки про Свободу. 2004 року ініціатором страйку сумських студентів і викладачів проти силового об’єднання трьох ВУЗів став професор, який відвідував перші концерти бардів у нашому місті. Про це моя римована замальовка від серпня 2004 року.
Петро Картавий

Захисникам студентських вольностей у Сумах

Заснуле місто понад Пслом,

його звуть інколи “селом”.

Тут запах краму, гам пліток,

і стук на “сотні” чобіток.

Зухвалий зверхник та колгоспний цар

студентів гнали до кошар.

Терпець урвавсь – не до фанфар,

і вибухнув протесту жар!

Намети, прапор і води запас,

де мовчки дивиться Тарас.

Кийки, міліція, макет гранати – 

погралися, ховайсь за грати.

Батьки, юрба – студентам воля!

Похід на Київ і погоня.

Указ скасовано – тривоги?

То перший крок до перемоги!

   Суми вистояли перед хижацькою окупацію 24 лютого 2022 року, бо сумчани не бажали втрачати здобуту Свободу і боронили свій край. Місцеве самоврядування діяло надійніше в обороні держави ніж гарант, який спізнився з мобілізацією резерву. Надмірне обожнювання і вихваляння у ЗМІ його балакучості може призвести до неконтрольованої тиранії.

   Думками оберігаємо і гуртуємо своїх захисників, а Віктор Морозов співає для них пісні. 

Сайт Віктора Морозова http://www.victormorozov.com/ukr/frame.html
ПІСНІ ВІЙНИ:

17 квітня 2022 - "Вальс Костомахи" - пісня на вірш Лариси Денисенко.

14 квітня 2022 - "Боже праведний, Боже Всевишній..." - пісня на вірш Анатолія Кичинського.

Анатолій Кичинський
* * *

Боже праведний, Боже всевишній!

Із чиїх кісточок навесні

Твої сливи, черешні та вишні

проростуть, ніби з горла пісні?

Над чиєю німою золою

у Твоїм пелюстковім диму

відбринить золотою бджолою

моє сонце, що кане в пітьму?

Між чиїми хрестами важкими

не намружусь до болю в очах

від сліпучих снігів, під якими

відгуде за бджолою мій шлях?

У чиї голоси дивовижні

я вслухатися буду, коли

Твої сливи, черешні та вишні

не діждуться моєї бджоли?

Полтава – сайт http://pnpu.edu.ua/news/do-poltavskogo-pedagogichnogo-zavitav-ukra%D1%97nskij-bandurist-amerikanskogo-pohodzhennya-yurij-fedinskij.html

До Полтавського педагогічного завітав 

український бандурист американського походження Юрій Фединський

16 квітня 2022 р. у малому актовому залі Полтавського національного педагогічного університету імені В. Г. Короленка відбувся концерт українського бандуриста американського походження Юрія Фединського.

Цей захід пройшов у рамках всеукраїнського туру «The Kobzar’s Prayer for Ukraine». Полтава стала одним із перших міст, яке пан Фединський відвідав під час гастролей. Артист презентував реконструкції українських кобзарських дум, зібраних у фольклорних експедиціях. Виконував музичні твори Юрій Фединський на відновлених традиційних бандурі, кобзі та торбані.

Гостями заходу стали викладачі Полтавського педагогічного та внутрішньо переміщені особи, які внаслідок збройної агресії рф проживають у студмістечку університету.

«Місія гастролей – розповсюджувати кобзарське слова та підтримувти українську громаду у такий нелегкий час»,–  відзначив Фединський.

Ректорка ПНПУ імені В. Г. Короленка Марина Гриньова щиро подякувала Юрію Фединському за можливість відчути відгомін століть у звуках кобзи й торбана. «Це дійсно важливий жест у такий непростий для українців час», – зазначила Марина Вікторівна.

Нагадаємо, Юрій Фединський – композитор, який займається українською кобзарською традицією (співає традиційний кобзарський репертуар із супроводом), продюсер народних ансамблів, звукорежисер, культурний активіст, педагог, також він робить музичні інструменти.

Юрій народився в США, а приїхав на батьківщину предків – до Києва після розпаду СРСР, щоб удосконалити знання в грі на бандурі. Вступив до класу бандури, але згодом відійшов від академічного навчання й почав займатися кобзарством і створювати музичні ансамблі, використовуючи український фольклор.

Сайт_https://ye.ua/kultura/57635_Festivali_2022__scho_zaplanuvali_u_Hmelnickomu_(programa_zahodiv).html
Фестивалі 2022: що запланували у Хмельницькому (програма заходів)

Даша ПАСТЕРНАК

Добірка яскравих подій, які відбудуться цьогоріч в обласному центрі.

Цього року в Хмельницькому готують насичену програму фестивалів. У 2022 році в місті відбудуться масштабні «ROCK&BUH», «ArtMajorShow», «HlushenkovFolkFest», атмосферні «Хмельницький камерфест», «Відлуння». На хмельничан очікують затишні зимові заходи, яскраві літні події, тематичні ярмарки, конкурси та традиційні щорічні святкування.

Як розповів начальник управління культури і туризму міської ради Артем Ромасюков, вже цього місяця у місті пройде всеукраїнський фестиваль патріотичної пісні «Ми – українці!». Присвячений він буде Героям Небесної Сотні та 15-ій річниці творчого шляху хмельницького барда Ігоря Білого. Подія відбудеться 23 лютого в школі мистецтв. Спеціальними гостями стануть заслужений артист України Анатолій Говорадло і брати Капранові. Серед артистів, які представлятимуть Хмельницький, будуть Володимир Смотритель, Марина Українець, Артем Харченко, Ігор Білий.

«Ми в непростих умовах перебуваємо вже третій рік. Але іншого варіанту, як планувати нашу роботу в звичайному режимі, ми не маємо. Якщо ситуація з пандемією і ситуація на наших кордонах буде нормальною, то 2022 рік обіцяє бути напрочуд цікавим. У нас є багато цікавих фестивалів, які відбуваються раз в два роки, і які через коронавірус ми не могли проводити попередні два роки. Є чимало менших фестивалів, які також у зв’язку з пандемією не відбувалися», - говорить Артем Ромасюков.

20 лютого у Хмельницькому відзначатимуть День Героїв Небесної Сотні. Цього дня традиційно в місті відбуватиметься хода, а після покладання квітів у театрі Старицького покажуть прем’єру театралізованого дійства «Діалоги майдану». На сцені виступлять учасники Майдану, які розкажуть свої історії про події Революції Гідності.

Автором проєкту став хмельницький режисер Володимир Павловський. Саме він раніше створив «Монологи війни». Вперше вони прозвучали три роки тому. Тоді героями вистави стали чоловіки-військовослужбовці, які поділилися з хмельничанами спогадами про війну. Через рік свої історії розповіли шість жінок, життя яких назавжди змінила війна: дружина загиблого на війні захисника, матір, яка втратила на Сході свого сина, сестра, яка залишились без брата через війну, волонтерки та учасниця АТО і ООС. Тепер проєкт буде присвячений подіям Майдану.

Також у лютому планували провести Всеукраїнський конкурс творчих колективів викладачів мистецьких шкіл «Музична палітра». Однак через ситуацію з коронавірусом його перенесли на 15-16 квітня. 25 лютого пройде відкриття чергового фестивалю класичної камерної музики в обласній філармонії.

Вже у квітні відбудеться Міжнародний фестиваль моновистав «Відлуння», який впродовж багатьох років традиційно проходив у Хмельницькому.

Протягом місяця у центрі міста триватиме Великодній ярмарок. Він розпочне працювати 13 квітня і діятиме до 10 травня. У цей період організують святкові майстер-класи та відбуватимуться невеликі локальні заходи.

23 травня у Хмельницькому пройде День Героїв. Останні роки це свято хмельничани відзначають масштабно. Військовослужбовці та волонтери організовують Марш Героїв, проходять урочистості в центрі міста з нагородами та виступами.

Наприкінці травня на березі Південного Бугу гримітиме рок-фестиваль. «ROCK&BUH» пройде на своїй звичній локації у парку «Молодіжний» протягом 28-29 травня. Як зазначили в управлінні культури та туризму, після цієї події парк закриють на реконструкцію.

Впродовж 17-19 червня відбуватиметься фестиваль хорової музики. Завершить своєрідний місячний марафон фестивалів «ArtMajorShow». Це фестиваль оркестрових шоу-програм, який проходитиме 25-26 червня. Вперше фестиваль пройшов у 2019 році. Тоді у центрі міста проходили вуличні дефіле оркестрів, музичні і танцювальні перформанси, оркестрові батли, вечірнє шоу «Місто не спить».

«Це особливий фестиваль, який минулого разу відбувся надзвичайно масштабно. Ми зараз працюємо над його концепцією. Хочемо, щоб родзинкою став амфітеатр під відкритим небом. Шукаємо цікаві колективи, готуємо вечірнє шоу «Місто не спить». Я думаю, воно стане традиційним. Ми загалом хочемо в наших масових заходах і фестивалях напрацювати сталість і цікаву традицію. Зараз працюємо над тим, аби залучити якомога якісніші колективи. В тому числі, й закордонні. Хоча поки з цим є проблеми через ситуацію агресії РФ», - пояснює Артем Ромасюков.

У липні для хмельничан проведуть традиційне свято Івана Купала, яке в місті теж останніми роками набуває масштабів фестивалю. Також протягом місяця в Хмельницькому вшосте триватиме міський фестиваль-конкурс з соціальних танців «Нестримний потік».

28 серпня пройде фестиваль хорових ветеранських колективів.

На кінець серпня у Хмельницькому запланований Міжнародний фестиваль-конкурс народної хореографії «HlushenkovFolkfest» . Цього року він відбудеться у Хмельницькому увосьме й триватиме з 25 по 29 серпня. Востаннє фестиваль проходив у 2019 році, тоді у події взяли участь найбільше іноземних гуртів за всю його історію. До міста з’їхалися колективи з Польщі, Литви, Вірменії, Туреччини, Чилі та України.

У вересні відбудеться щорічний конкурс фотографій «Хмельницький крізь об'єктив» з нагоди чергової річниці міста. Протягом 7-9 жовтня запланований фестиваль аматорського театру «АКТ Третій». 19 листопада пройде фестиваль студентської творчості «АртСтудФест-22». 25 листопада – відкритий конкурс струнно-смичкових ансамблів. Завершуватимуть програму у грудні всеукраїнським конкурсом бандурного мистецтва «І задзвеніли струни».

Сайт https://www.ukrinform.ua/rubric-world/3460833-ukrainska-bandura-lunae-ugorsinou.html

Українська бандура лунає Угорщиною

Володимир Цибульник

18.04.2022

Українці захищають Україну – хто зі зброєю в руках, хто з хірургічним скальпелем у шпиталі, хто за кермом евакуаційного автобусу.

А колектив Національної заслуженої капели бандуристів України ім.Г.І.Майбороди з бандурою. Та чудовими українськими піснями.
Два благодійних концерти капели «З Україною в серці» відбулися на минулих вихідних в одному з найстаріших міст країни  Веспремі та Будапешті. Їх відвідали не тільки українці, які мешкають в Угорщині та евакуювалися сюди, але й угорські громадяни.

Саме тому, організатори концертів (про них нижче) використали їх для того, щоб донести правду про роССійську агресію, жертви українців, які захищають не тільки свою Батьківщину, але й Угорщину, Європу від руССьких вбивць.

Посол України в Угорщині Любов Непоп та керівник Товариства української культури Ярослави Хортяні  розповіли про те, що таке війна в Україні, про жертви та перемоги українців. Їхні розповіді відкрили багатьом угорцям правду про російську агресію проти України, яка триває не так далеко від них. Бачив, як для багатьох угорських відвідувачі концерту це було справжнім відкриттям, яке шокує. І вони з жахом слухали правду про звірства руССьких варварів та з повагою про героїзм наших воїнів.  

А потім слухали українські пісні - відомі українські, патріотичні твори визвольної боротьби, а також улюблені сучасні. Глядачі з радістю приєднувалися до виконання деяких з них. Не втримувалися і угорські глядачі та навіть іноземні дипломати. Іноді у багатьох були сльози в очах, яких не соромилися.

Адже ці пісні несуть гени українського кобзарства та козацтва, що притаманні нашому народу, який не дивлячись на безуспішні намагання різних загарбників знищити свободу та волю українців, тільки загартувався та зміцнів й дає сьогодні відсіч роССійському фашизму.

Після концертів було зібрано понад 7000 євро для допомоги Збройним силам України. Крім того, почався збір підписів під зверненням до місцевої влади щодо заборони автопробігу роССійських мешканців Будапешту на початку травня.

І декілька слів про організаторів.

Безумовно, що основними з них були Посольство України, товариства української культури в Угорщині, органи самоврядування українців Будапешта та району Ференцварош. Вони за декілька днів забезпечили безкоштовне розміщення виконавців та їх годування. Але без допомоги органів влади Веспрему та району Ференцварош Будапешту, спонсорів від готелю  MERCURE Budapest Castle Hill та  ресторану Ukrán Udvar проведення концертів було б проблематичним.  До того ж така допомога від угорців сьогодні є дуже важливою і вона демонструє їхню підтримку боротьбі українського народу проти загарбників.

І ця підтримка постійно поширюється. Наприклад, завдяки роботі Посольства України деякі оператори ввели в пакети кабельних мереж Угорщини два українських телеканалу. Зокрема, провайдер кабельного телебачення "Telecom" у Будапешті вже транслює телеканали «Україна-24» та «1+1», які є учасниками цілодобового новинного телемарафону України. Крім того, почалася трансляція дитячих та освітніх програм українською мовами.

Ну а українські бандуристи завоювали ще більше друзів в Угорщині, які підтримувати боротьбу України за свободу. Слава Україні!
Сайт https://uain.press/blogs/trizubij-stas-trizubij-bard-637365

Тризубий Стас – тризубий бард

24 лютого 1948 року на Алтаї народився Станіслав Іванович Щербатих

В’ячеслав Васильченко 

Тризубий бард – Тризубий Стас. Бардами (фр. barde, кельт. *bardos) раніше називали мандрівних поетів та співаків, що мешкали в основному на теренах нинішніх Ірландії, Уельса і Шотландії та Бретані. Пізніше бардами стали сольні виконавці своїх пісень (найчастіше під гітару).
Українські барди виконували пісні (серед них – і свої) в жанрах “бардівська пісня”, “співана поезія” та ін. Поряд зі шестиструнною гітарою класичної форми, вони використовують гітару, стилізовану під кобзу. Деякі виконавці акомпанують собі на інших музичних інструментах (фортепіано, ліра, кобза тощо).

Представники українського бардівського цеху вважали себе іншими, відмінними від виконавців, які репрезентували російський бардівський рух. Однак є частина співаків, що належать водночас двом пісенним культурам – українській та російській.

Ціла група українських виконавців “співаної поезії” не сприймають назву “барди”. Вони називають себе “співці”, “кобзарі” або й просто “виконавці”. Чому? Тому що, на їхню думку, слово “бард” не питомо українське. Та й найчастіше викликає воно асоціації якраз із російськими (чи російськомовними) співаками.

Кость Павляк навіть називався іншим іноземним словом – “кантор”. Так у римсько-католицькій і протестантській церквах звався півчий соліст хору. Також цим словом називали головного співака у синагозі та шкільного вчителя церковного співу й музики в Німеччині. Таким жестом він хотів підкреслити зв’язки з традиціями латиноамериканських виконавців періоду визвольної антиамериканської боротьби.

Супроводжуючи свій спів самою лиш гітарою, автори-виконавці виступали на багатотисячних стадіонах і голосно говорили про те, про що народ шепотів на тісненьких кухнях. І про те, про що тільки несміливо починала писати преса. Бардівські пісні популярними стали не відразу. Вони ледь помітно “варилися” в певному середовищі, влучно названому Тризубим Стасом “інтелектуальною меншиною”.

У Франківську до неї входили люди творчі, які могли дозволити собі принаймні внутрішню свободу – архітектори, художники, “лабухи” (ресторанні музиканти). Останні були чи не найвільнішою в Радянському Союзі кастою богеми. Ці люди відрізнялися від решти матеріальною незалежністю. Основний прибуток мали від пісень, які виконували на замовлення. Вони повинні були тонко відчувати смаки публіки та демонструвати високий професіоналізм, адже за “лажу” ніхто не заплатить.

Люди цього середовища уміли дотепно пожартувати. А потім жарти ставали напрочуд простими та щирими піснями, в яких досконала мелодія чи майстерне володіння інструментом відступали на далекий план. Член такої “інтелектуальної меншини”, автор-виконавець і лідер гурту “Бункер Йо” Левко Бондар якось зауважив: “Бард – це три акорди і розладнана гітара, важливим було те, ЩО ти співаєш”.

Однією з яскравих зірок небосхилу співаної поезії був Тризубий Стас. Етнічний росіянин Станіслав Іванович Щербатих, народжений 24 лютого 1948 на Алтаї, став українським бардом Тризубим Стасом. У дружньому ж колі його називали просто “Щербик”. Втративши батька, сім’я опинилася у Станіславі (так у різні періоди, чергуючись із варіантом “Станиславів”, називався Івано-Франківськ (до 1962 року).

Росіянин, народжена в Росії дитина росіян, випускник російської школи, представник відповідного російського середовища під впливом, як пише Наталка Криничанка, дружини Марії, українки з Львівщини, та політичної атмосфери проходить “національну ініціацію” та перетворюється на щирого українського патріота. Як на мене – страшний сон, як мінімум, російських спецслужб.

Музики навчався приватно. Був ресторанним музИкою. Уперше його пісні прозвучали на першій “Червоній Руті” (1989).

Одружившись, молода родина вирушила у справжню романтичну подорож. Поїхали покращити сімейний бюджет на Камчатку, де Станіслав випробував себе в іпостасях художника, фотографа, директора Будинку культури.

Повернувшись до України, Станіслав із головою поринає в документалістику та мультиплікацію. Документальні фільми “Проводи на полонину”, “Людина і нафта”, мультиплікаційні “Сонечко, бульдозер і я”, “Армагедон”, “Верблюди”, “Пігмаліон”. Його авторством позначені 1300 коротких анімаційних фільмів. А мультфільм “Сашкова чайка” на міжнародному фестивалі “Кіномарина -75” отримала “бронзу”.

Коли Тризубий Стас, Левко Бондар та Володимир Кіндратишин наприкінці 80-х об’єдналися в колектив “Приспів” (“Прикарпатські співці”) і почали публічно виступати, виконавці постійно відчували на собі прискіпливе око всемогутньої радянської спецслужби. Офіцери КДБ – співробітники ідеологічного відділу – постійно ходили на концерти. Часто вони це робили демонстративно, заздалегідь займаючи найкращі місця, поки слухачі ще не прийшли.

У ті далекі часи із українськими авторськими піснями пробитися до публіки було дуже непросто. Комсомол “продюсував” російськомовну бардівську пісню, в якій не було місця для українського патріотизму. Наприклад, коли для фестивального гала-концерту в Одесі відбирали пісні, то з репертуару п’ятьох Івано-Франківських виконавців узяли одну пісню. Та й сталося це тільки через те, що до цього доклав руку шоу-мен Борис Бурда. Але хлопці не похнюпили носів і відіграли свій гала-концерт. Щоправда — у номері готелю.

Час перед 1991 роком був дуже плідним для українських авторів-виконавців. Горбачовські перебудова та гласність загнали КПРС та КДБ на слизьке. І вони не розуміли, на що орієнтуватися, перед яким вітром знімати капелюха. Водночас організатори бардівських концертів прозріли: популярність авторської пісні можна чудово капіталізувати. В Івано-Франківську ще й зараз жива байка про те, як на концерт, що відбувався на стадіоні “Дружба” у Львові, продали 60 тисяч квитків, хоч офіційно він розрахований на 40 тисяч осіб.

З 1991 року Тризубий Стас починає гастролювати разом з Львівським естрадно-гумористичним театром-студією “Не журись!”, який на той час був надзвичайно популярним як в Україні, так і в діаспорі.

Феноменально відчуваючи час, Тризубий Стас на кожну політичну або життєву реалію, що ставала поштовхом до появи анекдота, реагував новою піснею. Свого часу, коли жилося голодно (тривав активний період розвалу Радянського Союзу і час після того) він написав “Гімн голодних студентів”:

Всяка худобинка крихітна хоче поїсти зрання.
Добре на шлунок і вигідно їжу приймати щодня.
Тут не існують якісь вихідні – людоньки, їжте,
не будьте дурні!
Боженьку милий, як хочеться жерти мені!
В мозок голодний, ображений лізе усяка фігня:
індик там ходить підсмажений, бродить варена свиня...
Тягнуться руки до тої свині, і я засинаю в кошмарному сні...
Боженьку милий, як хочеться їсти мені!
Прийдуть ті часи, коли в мене буде шматок ковбаси.
Вона не пошкодить знанням. Ням-ням-ням-ням-ням-ням-ням!

У пісні “12 комуністів” автор пародіює найвідоміший твір Агати Крісті, зображаючи смерті ненависних йому (та й не тільки йому) комуністів:

Дванадцять комуністів пішли купатись в море,
І в хвилі променисті кожен весело стрибав,
Та двоє з перепою лишились під водою,
От вже і починається, як я попереджав.
Бо тільки десятеро вийшли із води,
Ось так і зменшуються в партії ряди.
Вже десять комуністів покупані та чисті
В покоях одномісних перетравлюють обід,
В вісьмох перетравилось, а двоє отруїлось,
А троє в моїй пісні ще захворіли на СНІД.

Жартує над нашим незнищенним бажання длубатися в землі:

Ти вже навік полюбив свої шість соток.
Ти через них збагатів, як Полуботок.
І вже ніде не втечеш від власної долі,
Бо народився і вмреш в себе на полі...
Де люди сапають, сапають, сапають,
І кайфа лапають, лапають, лапають...

Варто зауважити, що слово “лапати” означає: “1. Торкати, хапати що-небудь рукою (руками) // Дотиками рук розшукувати що-небудь у темноті // Розпізнавати що-небудь дотиками пальців. 2. діалектне. Хапати, ловити”.

У пісні “Ангола” мова йде про успішного африканського фермера, який мав усе, що йому потрібно. Однак бракувало такого щастя, як радянське партійне бюро (“Партія – керівна і спрямовуюча сила радянського народу!”):

Жила собі та ферма, процвітала
Та фермеру здавалось то замало.
Він думав, що усе на світі має,
Лиш тільки партбюро не вистачає.

І після перемовин із дружнім Рядянським Союзом до Анголи нарешті прибуває партбюро. Що стало після того з Анголою? А ось таке:

Тепер в Анголі всі ходять голі,
Крім того й досі, всі негри босі,
А хто в Анголі мав пару волів,
І ті сьогодні усі голодні.

Тема чорнобильської катастрофи, у результаті якої забруднено Україну, звучить у пісні “Атомне кохання”:

Мила, народи мені дитину,
Плід енергетичної політики.
Хай колись заселять Україну
Діти наші – ядерні рахітики.
Людство далі житиме без їжі
Мріями про завтрашню аварію,
Кисень у крові замінять свіжі
Ізотопи стронцію та барію.

Про те, як змінили колишніх радянських людей нові економічні умови, коли на перше місце вийшли бізнес та гроші, говорить Тризубий Стас у пісні “Байстрюки”:

А той доцент подався за кордон,
Не на сімпозіум, а також із торбами,
Він би і сам продався з тельбухами
За пару баксів, марок або крон.
Немає проблем,
Ми – бізнесмени завзяті,
А що в занедбаній хаті –
То якось проживем.

Про тогочасні “порядки” на залізничному транспорті сказав у пісні “Гуцул – експрес”:

На мені щось повисло,
Колінами притисло
І дихає грудями у чоло,
У вусі чиясь п'ятка,
Але втішає згадка,
Що їду я до тата на село.
Їде поїзд Гуцул-Експресс,
То є чудо з усіх чудес,
Хто з квитками, а хто, звичайно, без,
Гарний поїзд Гуцул-Експрес.
Розлили по вагону
Літру самогону
І носиться в повітрі його дух.
Шановні пасажири,
Заткайте в носі діри,
Будете нетверезі через нюх.

Але – найголовніше – не забував і вмів посміятися й над собою (пісня “Душа і тіло”):

Мене звуть Тризубий Стас, маю тіло й душу,
Тим не менше, я всіх вас попередить мушу:
Що душа ще молода – бачите, як співає!
А от з тілом вже біда, і іншого немає.
Вже поскрипує кардан, щось в моторі стука,
Підтікає часом кран, карбюратор хрюка...
Правда, з ніг ще не паду (як притулить до стінки)
Але як наліво йду – вже трусяться колінки...

…Прощання з Тризубим Стасом відбувалося у День пам’яті героїв Крут. Композитор Кирило Стеценко вважає це символічним: “У цей день, коли загинули триста школярів задля майбутнього України, я вважаю, що Тризубий Стас – це один із них, тому що він самотужки намагався зробити так, щоб була Україна, українська Україна”.

Непоправною втратою для цеху української авторської пісні назвав мистецтвознавець, музичний оглядач, продюсер, радіо- і телеведучий Олександр Євтушенко ранню смерть Тризубого Стаса. Бо “такого трибуна і щирого гумориста-сатирика, як Стас, на нашій сцені не було і навряд чи буде…”

…Третій інсульт наздогнав Станіслава у січні 2007 року. До 59-того дня народження лишався всього місяць. Поховали барда-гумориста на цвинтарі Дем’янів Лаз (це поблизу Івано-Франківська).

Якось Тризубий Стас казав, що яким би шляхом не пішла історія, він усе одно залишиться у виграші. “Або в Україні стане краще жити, або його пісні завжди залишатимуться актуальними”. І наче порівняно з радянськими часами в Україні й справді стало краще жити. Однак частина його пісень актуальною бути усе ж не перестала.

Івано-Франківськ – сайт https://galychyna.if.ua/2022/03/28/levka-bondara-pohovayut-na-aleyi-slavi-u-chukalivtsi/

Левка Бондара поховають на Алеї Слави у Чукалівці

28.03.2022 

29 березня о 13:00 з Будинку смутку відбудеться похорон музиканта, автора співаної поезії, художника Левка Бондара.

Поховають відомого франківця на Алеї слави міського кладовища в с. Чукалівці.

Левко Бондар починав свою кар'єру як бард. Згодом він виступав в складі колективу "Приспів" разом зі Стасом Тризубим. Наприкінці 1989 року вирішив нарешті записати альбом власних пісень і зібрав по ресторанах міста найліпших музикантів: клавішників Ігоря Савина і Тараса Близнюка, басиста Зеньо Онуфреїва, гітариста Сергія Іванова та Богдана Маруду. Так виник гурт "Бункер Йо".

Популярність "Бункер Йо" здобув після "Червоної рути-91" (третє місце). Пісні "Явдоха", "Цьоця з Занзібару", "Ворожбити", "Гуцульський реп" зазвучали на всю Україну.

Рубрика “Про маловідомих бандуристів”

(Із книги Жеплинського Б.М., Ковальчук Д.Б. “Українські кобзарі, бандуристи, лірники”, зі скороченнями)
ЛЯХОВИЧ Михайло – бандурист із Вуковару (Югославія). За професією журналіст, добрий художник. На бандурі навчився грати самотужки. Виступав як бандурист. Виступав разом з Олексою Павлишиним та Михайлом Литвиненком на літературно-музичній академії, присвяченій 150-річчю з дня народження І.Нечуя-Левицького 

ЛЯЩЕНКО Василь – осавул кубанських козаків, бандурист. 

МАЙДАН Лідія – бандуристка. Закінчила Київську консерваторію. В 1960 почала вести клас бандури в Ковельській музичній школі, створила при школі ансамбль бандуристів, який дуже швидко вийшов на сцену і почав виступати на різних концертах, далі успішно брав участь в оглядах. Потім цей ансамбль існував під керівництвом Надії Маслечко, яка продовжує добрі традиції закладені Л.Майдан.  

МАЙСТЕРЕНКО (кін. ХІХ, Кубань – ХХ ст. ?) – кубанський кобзар. 

МАКАРА – кобзар, учень П.Гащенка. Про нього казали, що „ще лучче гра як його майстер”. 

МАКЕДОН Іван Пимонович (1902, станиця Стеблівська – 30 рр. ХХ ст.) – кубанський кобзар. Про нього є свідчення Сокола Івана Миколайовича (1904-1988). (м.Краснодар, 1987). 

МАКЕЄВ Олександр (1914, м.Красноград Харківської обл.) – основоположник і активний учасник ансамблю бандуристів с. Наталине Красноградського р-ну, де під керівництвом Л.Сенченка освоїв гру на бандурі. В складі цього ансамблю, який з 1956 перетворився в оркестр українських народних інструментів, брав участь в обласних і республіканських оглядах та конкурсах, виступав в Москві на Декаді українського мистецтва. В репертуарі твори композиторів та українські народні пісні.  

МАКСИМ (середина ХІХ ст.) – кобзар з Полтавщини. Про нього згадував О.Вересай. 

МАКСИМ Захарович – лірник з Решетилівки. Знав думи. 

МАКСИМЕНКО Тодось Кузьмич (1920, с. Киріївка Сосницького р-ну Чернігівської обл.) – бандурист, член НСКУ м.Київ. З дитинства був закоханий в музику. Першим вчителем був батько, який сам добре грав на скрипці і передав любов до музики синові, навчивши його і нотній грамоті. Вже в школі, виявивши неабиякі здібності Тодось керував учнівським хором. Напередодні війни Т.Максименко був призваний в ряди радянської армії. Там йому пощастило зустрітися з керівником Червоноармійського ансамблю пісні і танцю Л.А.Жарком, який помітивши музичні здібності приділив юнакові багато уваги і вивів у солісти ансамблю. В 1944 Максименко був звільнений з ансамблю по інвалідності. 

МАКСИМЧУК (Нашора) Оксана Миколаївна (1972, м.Дубровиця Рівненської обл.) – бандуристка, педагог. У 1988 закінчила Дубровицьку ДМШ, у 1992 – Дубенське училище культури, у 1998 – РДГУ (клас викладача З.А.Сингаєвської, Г.М.Топоровської). З того ж року викладач бандури в Дубровицькій ДМШ, згодом у Здолбунівській ДМШ. Учасник ансамблю бандуристів-вчителів Здолбунівської ДМШ. 

МАКУЛЕНКО Василь – бандурист ХІХ ст., житель с.Седнів на Чернігівщині. Від нього в 1954 записано варіант думи „Про Коновченка”. Хто записав від нього цю думу не встановлено. 

МАКУХА Гнат (Гнат Савич Шевель) (1899, Кубань – ХХ ст., Югославія, еміграція) – кубанський кобзар. Є про нього інформація в листі І.Г.Федоренка (Краснодар) від 18.06.1987 до Нирка О.Ф. 
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